EREERHRATHERLEE AEFEXHF3E 1.1:169-183, 2003

FREFr I

E S

EIRVASY PN

\o||

AR EIE MR B AIEE F 2 IRy 0 S 4R B 1 Bh e (% - M PRET 58 FH i
TEGE B S B AR P iy E Oy BE S /2 o WF9E DL Levinson (1995, 2000)FT
ey " Neo-Gricean [&HHgm | Al Traugott 3Ry " B =B BN E 5[ m
M R R IR E AGER A RIS WA E M E A maVERE
TSR GHNERE MBS B ENES  FEEERNTEREER
RS HEEE s 0 2 EE R g 5EfE  (particularized conversation
implicature ) = EhEEFRE = & (utterance token meaning) ; [E1& H &8 E
FH A4S B 3 e % e = 55 S0 (generalized conversational implicature ) B¢
shon AU E ¥ (utterance type meaning ) - FF &% H & A 2 (0 M & 4916
(conventionalized ) f% A ¥riYsEE (EIEHEE F coded meaning) - & &[]
rEeaElE TR TG, i RS RIEE T ML EE A HE i &0 By B AR A
WP > T 25 e SR Y R R R A AR A A S P BB R 2 i [ £ LAY
H RS, -

RS ¢ RN  @RERE - — S % BB AL BERE

e NEREZEENTEETE Wit ' 2% ) (R8-St P R E 2
Hy—{El i) -

G S S B RV R T MRS & A HE  (H — e KRB R BRI Ao By
Wi > it R T = # (sentence-meaning ) fIzEEEEFs (utterance-meaning ) ( Levinson
1995) - FIE R AT FEAHR R N E R DU H A RIS R AV - ik & HIESE
ne et (AT R aB I P AT EERN SR - T EREEER - HIHY - ARERE - Fag
FIEREIEB M OGS - TN S ANy MEhEE R R A E R - 8520y 2
Wi atan BLEIR A B BT HERSAY - I3 E Eah = 45 AV s - BREIRYEIF " B2 | o
HFERENEEEERL  (HHEEE R R NI B BER B IR (% - sheh & 5
TERIZEIA BT 73 B~ Al ABAFTES - BE2 R BRAHRIEE AL » & 2 HE R0 - #7%

Gl



e

FER AR LFEAEAY R

HFEBENEGREEENAR BB NRE R BN 7 AR ﬁf’aﬁﬁ’ﬂ@ﬁ%ﬂ“g
mo e OB T HARY - ZRTTEE 22 Grice (1989[1975]:39) fEf th &kl sm (Gricean
theory of conversational implicature YA E[ %8 F5 5 » ErsE S Kﬂ%JZ’j{b(conventlonallzed)
HYETRE b o ITEEARIERE BB - 3L - SRS ESHEAIVIEIET - EEEEMR
FHERLAERNE - G  sERERIIER R - T2 FE) ~ BPE80Y » Mes
FRZ E R BB O aV E R - 50t A CRIEE B B 2 -1V EE#E Traugott( 1999:
93) BIFFs » T R A B KBRS B R h i & LA |
TR A L E S S E Al EEsE -

AL, Levinson (1995 » 2000 ) 1Y Neo-Gricean & EEzmF1 Traugott (1999) Y
n i S T B Ry AL - REREE FHBLRE B 2 MINV A BB A - DUREE R HEEm iE%ﬁ”LLH
AT EAVRASE A > WS HEE A E R U E (RIVEE 22 IR R v RE1S 2 S T AR

FLEF iR s

R4 Grice (1989[1975]) Hy&ahlEmM e » sE R ahlZk 2 A TE A
(the Cooperative Principle) FIEEREAYAS A E{EMHELTETE (calculated ) 5738 - ZRif »
P A G ERR A VRSB A L HED TR BB I S — B RSB R RISy
s © TENMEER - ABES R HEAE > HE E’J/ IFRHNE AR - PR
N HRE MR AVBRE R A 5551 5 281 15 ik Feal SMOR AR Z F HIEEE ~ 3Ry
P& ES » PRI FEEEE I T SO A A EOH R HY (defeasible) - AT DARAS R AR TR ELIE

AEEE 4L REAVHINE - Morgan (1978) mtiEH! " &GE&FZ% | (short-circuited implicature )
HYR AR R IS L ﬁﬁ%ﬂlﬂ B W ELRAT IR/ B ZAEZ (natural meaning >
BlEsskEis ) f%I4yEsE (conventional meaning - Bl 725 ) M > 22— " o] LU

B (HM/EE I FAEHAEE | (calculable but not calculated ) FYE s - L Can you pass the
salt?—4) S - f5th HiE AR A R S E (NG R - AR CAYERS -

NARIEHRRI SRS  HEAFERAERMNT - 5 2 IaREEEmET

HAETREHECTI AR » FTLAUZ MR EE R AIEE 2 Ry T FEs R |

]]1

! Grice fyJE 322 it may not be impossible for what starts life, so to speak, as a conversational implicature to
become conventionalized.”

% Traugott Y5 S25E“In my view there would be no semantic change of interest to linguists if it were not for the
central role of pragmatic inferencing and implied meaning that goes on in the flow of speech (and writing).”
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Levinson (1995 » 2000) R[5 HEFHITE BTN AR A N E » SAREESIVE
FEZE A =(EEH @ bR T ENEEEEAVEISES (coded meaning - BIA]FEFE) Z
G BOVEREERE R EE R T BRI E SR (utterance-type meaning ) Eil
sEem oL 22 (utterance-token meaning ) - Levinson FrEEAVEEsEFR = HEIMHE L Grice
(1975) HyEkEsERS s (particularized conversational implicature, PCl) - E4&&H&/E
JRAIRIEESRE Y B8R AR (S © (H2sh B A B R AR E B R A Ham s sh I =
o TR R MR aE = (S RV IR s AR AV ARRE - /2 Pnel | fligHEsR (default
inference ) | - i THESE G JESE = 45 REH 14T (convention of language) - TiesE=
{EFHEYAIZY (convention of use) -~ BLEHAERHY ~ SR EE L AR RAVE - —
i = - B EE ) O BEiE A B T E R B R B ST A THE
BrEE Ay iTEE ] (pre-sequence ) ~ {E44H4%: (preference organization) - DLK: Grice
(1989[1975] ) A1 Levinson (1983 » 1995) [y #E&=EiZ# (generalized conversationa
implicature, GCI) %& - Levinson $EZM =534 > BJDUT] (Ff—) TR -

(F—) : Levinson (1995) BEE =L

frEEE (aFER)

HIFTREIEE sERBEAIE S (GCI)

sngrcslaa (PCI)

Levinson SR R{EESHIZEEERT @ shEBIEER TS M NGB R HA R R
EERZENR I ER FES LR TE R BAE KEFERMmHEHE  EiE—F
salgfb ~ sBAME - NI IE S st th FH s A Gh o sl i B S HVIRE -

3. Levinson (1995 > 2000) = Neo-Gricean 3% * 12 34

ST E RS A eI SR - Grice (1989[1975] ) FEfrAy & ERAIHFEH T "& ,
&, ~ BB, - "5, (Quality - Quantity - Relevance - Manner) TOA/{Z{£& - fifr
PRy R E AR SRS SEEIRAS B EME » A SR BB ES - Grice Z1&AVEE
BB NS SRV SRIMEE - FRHETE(ZIE - Horn (1984) B0 AskR T & | 24 >
FUR T &, (Q) B "Bl , (R) WafEER] - Levinson (1995 : 97) Hgt¥HthFree tHiy
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tnE U S BN ERE RS RIS WTHEDT > $2th T = (& eIl -

Q : “What is not said is not the case’
CEAFRAVEIIEAEE)
: *What is simply described is stereotypically and specifically exemplified’
( QYA RIAERRIZEY ~ ReRa =B
(a) Unmarked expressions warrant rich interpretations to the stereotype;
(A R E A R n S =08 )
(b) Minimal forms warrant maximal interpretations.
(B §H RaiEe k)
M : “Marked descriptions warn “marked situation™’

(AR Ta S " AR, )

|3

Q (Quantity ) JRRIBIAHE T Grice FY&ERRIH T &AYER] ; (maxim of quantity )
HREE LB RIS G A ERYEES > #1420 some £ all ~ warm i hot £ - Q [ A
FiTiEE AR HY BRI HE SR 2 - Sitat 7 Ao 2 FH EE R 550y some [T A& 5&HY all » 41 Some of the
students came. » HIJELFTEEZ2 32442 Not all of the students came. - [ffj | ( Informative ) J&
AIEA FRFESRAT S B REA » HEER M Q IR - M A
RAREREEAEREES Ml VB A EIAVEEE o siah G 5 H LI
= BRI R 2R 20— A HI=U LY S s B - 0 B Al e and FYEEH] -
R | R AR E R R Rifkst ) 2 A Sz IH R (Bli*and then” ) ~ RIZRREA (5 (EYJ
‘and therefore’ ) SEEEERANE - AN FEAIAVEAAYFHEE red ~ white ZEHYEH] - 401 The table
cloth is red. B¢ & He is wearing a white shirt. » I HEE EiisE 3 UiV E 24052 H @ Ik
el tsiE o At (AI2MAEMEAR) - 52 SiiEs AR ENE R —
—fil > FE AR RS - K2 > ARG EER TR - B EIVEH R ER I
HIAMEE M (Manner) JERITEYZESE - BIVATHESm H AT 2 28R =AY - BIdE
SE ISR B — R BEHY 5+ She moved the car. » M2 ZEM] 7 EEAVHEE She
made the car move. - FIFERY N G gl K " AR ZE A7 A ETRE) (FlaHE
BET) | 0 MAEUIEERAGETFHE) -

Levinson Frf2HHY Q ~ I~ M JFRI K HAESE » Bll& Neo-Gricean 38 HE EmAIL L -

¥ Levinson (1995) FJ Q1 B Q2 (X HpEAY Q B | JFHI » {HI(FHIERFT Levinson (1987 » 2000) Q & |
HYFE -
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fEtH Grice (V&R TR EEEIN—| - hE S EEGERW (GC) FEE
i 0 e A B RE AT SV E AL - [FIRHER Grice BYG{EIRAIE peafaifgtE GCI
AYRHES R AR R - BBV - AE SRR S BIR G P M DU A | aie 4l
Ef515% , (say little and mean much) - 52 LIS HYEE A1 UM sE R R TR
o EEUEIEMERE GCl AYHEsmAETE » JTahst = 6 & W8 A W IR AR e AL A a
¥ DIARCEREEIE -

Levinson BE—045H - BT SEEE  EEF  REIJEFSEEREITEE
sl — I N R EE Y T - RS DR BV SR R 28 P b B IR T3
BRI R RIERIA RS - TRV ERE - et A\BEE S SRR S - Sk
s IELE S T SRR S S EAVARnE » (RIS DARAE R D BV » SRR SR
TS TrRBENEERSR - ol G B EENE R EF R
FERE TR T A BT - Al B S GRS S LUR At » 28
N E S HIRE IFTRE &L - IS 51 T SREE ) AVEEREE > TR R NE
B g G BV PREERR M EHY - RS T A58 2 R shlm i i Ry Phag
SEh A i R LB R S S R atnE . (B BRI SR TRV S G TR - 5
e B AT AT —— gL - SR B SRR AR o BRI RRE - NI
Levinson Hy&E A e s  FE58 = HURBAIAIHL & A B L feft 17— S E R
FRECHE -

= N g e 2 2%
4. FHHmEFE R R

Traugott (1999) & Levinson [ Neo-Gricean zE ¥ Em » FEH T " Z5 [HEEmiUEE
BB |, > B NTSC (the Invited Inferencing Theory of Semantic Changes) - DIf3:LA
SRAIEE S Msm B EREEAYEE = SEITSE (40 Sweetser 1990 » Blank 1997 » Geeracrts 1997 )
%nahlsiE (metaphor) KJSIEE (analogy) MEFEAFREE SR T HYEZME » {H Traugott A
oy ne e e B R PR EN R A N S S R (R B2 B ey RAlGA M4 (associative )
HagE (metonymic ) ~ F57~ M (indexical ) Z 5 ( Traugott 1991, Hopper & Traugott 1993) -
B ERNVE L FATE B RIS N B2 R BRI E R - R REFHEN
[ - BhsEE RaE R HyEE -

Traugott 5 > Levinson (1995) ¥EEHI=/Z&H|7) - [FIFEUR | SEEE &
=GR mEENEE  FEHENEETELEEEEERAESR

(utterance-token-meaning ) BA%G » 4638 £ B {50 A 7& 7 35 e A b 1 Bl Ry sl s R A i 3R
(utterance-type-meaning ) - 7 & EHIE L AE S EHEAVIERE =25 (coded meaning ) ©

)
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AR AR EERE R EUE R A INs » RIS [ZERYHERR (Invited Inferences) - FEHHFEIHA
ZB AR © 55 T B ERAYSESEER B 7 5 GIINs ( Generalized Invited Inferences) -
HEZR AR 8 S 8 (S R M RGEE R A - (BAl AR 522 ®149/E (conventionalized ) - /)&
JARTHUHHY (defeasible) BRI - F T =B HITHEER® - ANHEAERE
SRR - R AELE ~ FISIEERME

&1 Levinson 7Y Q ~ | ~ M ={&J&ERI] » Traugott A Horn (1984) 1Ay R JE R
I RRAT > (HREKREAEE - dhE R > Q J?EUFEZIKL@%?E%%{%# A |
Bl M JFRAIAEEA 85 S 20V - WA TR EEEERNVERE - MEHEE
TR - EEREEE A ERGER - A& RN ETZ*%ED%BZ%% (polysemy) £y
HG -

Traugott (1999 : 96) DAT%I ([E—) sREAEMAT 5RAVES [HmiVE B 2 B s
(NTSC) > FEEM B IR 5 A BV E ZEH AL

El— : Traugott (1999) IITSC HmHHEE R BB AL

;r'vgﬁﬁ] & 5‘«
(RF 1IN 2 { BRI Ry GIINS )

e

(ERE/TEE M 1INs YPRE])
(a1 BRE ~ Bl - FEAEE)

/

;r' Fg i &,&3 5‘«
(R A AR N ZR AT [INS )

|

f—PEE FPEEE ¢ (GIFmEEAD)
FBLA FMEBAA
L-> M1 > L->M1l+M2
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Traugott f5H} » FEHHEEEBIIAS » [FHE ILNEFRAEEES (L) H—EPEE
HEERE (ML) LT —(EEEAVEER (M1+M2) Ayl - B2l BEFEESZEA
PRIy HE ZHEE BRSPS B 5 — [EELAYIEAR - e (B —) FArkd
Y IER RS EFERE TR B R R RN TS MR EE R - iR
shEy TEEE L, (semanticization) AR o

Traugott (1999) A TiRAVES [HEsmiVsE S8 By (ITSC) » BA 2 —EDLER
s L VEE B B s R R s B A BB MR R AR T T R L
P R BB E) - R AEREEE & T EE CEREAVE M (speaker-intended
meaning ) {HIRAETEEEEEE - RULHUE B E FHEEAYIEERE - DUE Ry O 8 5%
T3 it R (A G SRR e B iE— 7 RIS S g AL ER e s
EHECT - T 2 BB G EERR - TR ENETEE B IR ATAIREE - S EsE T
FEIES  EERE AR RS R R o] DUE S DLRRTHY T B B g sE R RS
07 s WS ot sE T AYERUE - i B DA ERR Y 7 S E R R s E AT
IS RS R AVEE = (R 7 =k il se 2 4L - Rt &R VEEE I » &
M EEEEEE -

FERSIM S > Traugott (1999 ) HYEE =SB I 5 DASE 7 (L i AR P E A B R Z 0
A AR EE B P IR sE A R i de (b ~ M LHYIBTE - R sE B A6
46 ~ BB - SRRV - — T A L E AR E R B BN ALY T - S5—T7
Eth ] DU S 18 O BifEsE S 8B th Frin sy A -

BEERERE SRR AU 7R TR - SER BB R MY - i B 2R FE1L

(subjectification ) FYJ5 [IZETHY - BEAVPSSE SHAGE IS h&FEHELTH
errE L (propositional world ) ZfEE= 5 (textual world ) ZFFEEH 5 (expressive
world) (Traugott 1982 > 1989 ; Claudi & Heine 1986 ) - {{¢#& Traugott (1999) LI:iE
Rz OV KE - e T CHVHEES - Bt IR M A R N & SERR T
IR - AR FTAE R S S T VAE SR AU » AR AR P aiah & TEIVRERE -
L~ BEC HEHEFNE  — RS HESERE IR - St TR E
% —HIEb - b2 % - S REEENY - WISEEEE B 0B B brVaEE R -

Il EAEHEEEEIIT R A E H—(EPE R S — P By &1k
FETEEE P AITEIEAR - JUTE T R AL (R S MR - DASRAIEE = 3 m R AL TRAIIASE - A
A T o AN SHIRESSSRB A N BIE S 45 - W (e (CHaE = Sl AR A (15 LA
RS o (B2 R Y R S R IR S B R AR R S RS 4h sl
o e A R R R (R E A TR At 1 SE R4S R B B s AR (H AR B A R T eE R
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BHYRTREME - WoRREHIEVE 28 B 8 teaf il By R REME e RS LIERE & T E IR
i - Traugott (1999) DIsEMAAEEHURE RSB HEE - RAREM 28 S E S sn A
KEPERSRAVIERE - thie SRR ARV E NG (R Wl EsaiE /ey EHRE
&~ 5HE - E0%) » WS B EEER - 5 EIREREE M2 2T R IEE
EimUsE A > A S EEEERE R AL S G e LAEARBAZE - A e e
ESRERIYE ] - BB BT R FR MG ~ (R BHIASRE - MheyEH SR > m DARR ST T8
PN Z A 1 B Be iR S B8 TP SR T

5. R REEE SRt ARG

WIRITFTAL > SRS EHAE T - EHAEE RPN BB ER A > 555
PERSENRE - 52 ENFEREEMERNZ TS > EZAEEHRETE)
nH e e e TR NV SRS - (NIE - sEEEEBHV SR > B i hERN SRR R oHE
FRRRHALEE -

DIERGEMMETEENFEESEHR /Y - T2 E A2 EEED
fE - HHEHVE RN - (AR BRI S AR T aB A S A RS - SR > O
HE B A B ElE m A - DR TR B HEEEThRE R R

(addition) » AZSE M LLS [/ EHHAVEE B M E SR IR AR - H2AE M5 (1) 2 (6)
FHd > TR HIEE R ThRE AN SRR R AN EF AN CA0(1)~(2) ) ~ S mEyEEE (40(3)-(4))
TN ~ BTHIIMHAVINEE (A(3)—(5)) » EE MM HRAEAIFERE (41(6)) -

(1) PR3y -
(ffErs SCHERE - )

(2) PPAREEER -
(fEEEANCERREE )

(3) FHEEHEHES ge3 I -
(2% 2 A el R - )

(4) A AFIEVE bai2 BAUR N RBET BN
(REGEERERRAREZETE/NE - )
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(5) =[] bai2 B -
(EEASEIE - )

(6) MUF KL ? HfE le S !
(MY E B 2 SRR T )

H EFEsesEE R AR TR B9R(E AR R 2 SR - iR DA,
HENEE R BRI T 0T - EHEAR SR EEAEE: - (H 2R MEE gt fIzE A
s = BB TP REREAV A T AR EEE S LRE R - sEH ThRE 2 RAIRVHEDTRA (G T
ARG SR MEEAIIE R IR 5 2R S k6 SR EEE T gH
SEEHHVRSR - PRI TR AR S B st M T A B A RER A ShRE B - (HI2 e
HNEREEENS S ESEFENE FERR A AR ZFMYEE B 3 |
HY BRSPS BT S [ aVEEs LTS T R A WIRE A - FIAEFI)H -
"RE TR MAERBNARNRE o EE REERIE SR - (HEAEA
T%@ﬁ%-rkﬁﬁmkmaﬁﬁxﬁgﬁ%J,&EZ’W®¢WF%JE%%
BR TO&H IR AAR RHEIENEEREESE (IN) - fEFIQ)EFI(4)F - EfERR
WEEAEER RS TT DR A& (LT BRI ERR (GIN) - R A—K AR THIA
HEE YA EANEZAGYE R, - | RENFENARNEZLEFE/NA ) -
MAEFIG)+ - " WAEEREEENE - M EEWE T ESEERE ) —[E:Es
reten A AR TEEATRER R c MEZ 0 TE 1E6 (5) RIRAVEILEE
= EKEWW%LTYW&W“ BAIHYRE R E MRS T DT AN ERT
AT AR AR EE B TREAME S - P DAFERZ C&S BN RIS L e 2 @ mavERE » §1(6)
Wy TR B ER - EEREE N A B E B R TR 2R SRR T B9
HIEE AT A PESS RS B oM (structural reanalysis ) TMaEA(L » BRI EEIHYEE
FEBfiE o

Rt (1-6) Btk TR AR EREEELRDA > I DA TN (B DEEEAﬁmJ%K

HEERAIRVARY S » BT LAGEH T AVEARERE (ML) #OTREEEREE
(IIN) - EMmEEEEESAERE (GIN) - HHIEMER AEEREAEE (M2) /Y# %ﬁ
o EAE IR L B AR
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(E=) "B, NEEEENEAL
HE#RE > HEaRE > KEEE > BEfEiHEE > K

(#3) (i#3) (i#3) (&) (3% E2430)
(&1 1) (&12) (612~3~4) (&15) (&16)
M1 1IN GIIN M2 M3*

HR > HLAEA R AT AEY T3 (pheng7/peng?) y BBl - TGy BYASE REEE
JEEL THRRE, ~ THEE L AR - EERIREAIE DRI (7-13) HUAES ¢

(7) EEHAH -
(FBERPEAAR RS - )

(8) (Pl K FREHEIEI o
(MG BRI TEE - )

(9) HAEIN le BEYY -
(AEFEAEEEE L - )

(10) KieRAE R ©
(EZZREEEEE - )

(11) rakiz & ke LB 2
(A EEER A S LR 7 )

(12) B EAALF R B 5E -
(B E BT %58 - )

(L) PriLfery - A EEFFE] -
(AN » T A EEMIE - )

H ) RS EI’J@J%? > F|(8) T RBILAVEEE - HhHsEE B BEAVEE R
st LERFETAYEEREREE R (IN) AR [N R 72 EaS 18 AN AT B 2R EmEs

bOTRE ) W S(ERER (M3) BT A T B M2 SR RIS ES - 1IN B GIIN > Fil ReE e
HHYESE o (HERMIEER TH AP BR EEAHLIE -
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A A RE MR =AY - A RTREZ M EITHY 5 i BEE R R REIGE AL - B2
AOESEAIE S (GIIN) HIPEES - 2] T RIS LHE R A e - Bl rjﬁ JHYEISEE -
BIO)Ey AL e TARAD ) HECTH TSR AVEERERETESE (IN) o G HE
—H S Rl AR SR (GIN) 12 AR — AT ERE - & ARSE (1%
BIRVIRG ) FiEeE (EERIYIEG) Faly  IEZE NEFEEEEETY - "0, 1EREEY)
e VAR HEE S 2 B L AUE ARIZY ERYE B AEREENE - M (10)-(12)ABR "6
AUSEEH TABRE, BT E ) Bk W‘EH:J D bR T EbE ) HUEERE  JERERE AR
P BTG ERIRIEE MUEEREREER (IN) - A RHERTRRTE YT
FE—EHY HHYRLZZANLALLES - (10)-(11) FHUEBHIBTR » "6, A AtbE@EEm AT
CALE TEESIAIESE (GIIN) HYPEE: - I HEE AHISHEERE BN - (12)RIBIRELE
BEFHVARY Tl EAEHAEMEE R TR R ELE S Ty 7rge (SREEheE) - (1)1
G FE SRR AV EBIE (subjectification) > HEEA(BREIE - For T8
2 TIRH ) HRERED 5{!5@%@3 > AR St ) o A R A B A — A HY
FREMHELFrTARVEERER R (IN) - FEENEER SR - s T
HYRTEEE -

Grefl (7-13) T3, FrEREARAE - REATEL (=) BURHEEEE K
a2 LY [RIERAE -

(=) ", WEREBEEA

EIRYA (&18) (&)
WREAE & far5E (519) (#3)
(& 7)
(#3) THEE > W
(& 10-11) (] 12) (& 13)
(#:37) (/i) (@)

W (E=) For > "l SERGIGRICCHIE AR AR S ) Mok -
HIFRZEHR TS ) NEREAFEE T DS TS, ~ "HE5E,
THELL ) SAENEEEREESR - EL R EANREERE D SRS EL
shna AR R T BLETR O BNM R A bR AR BRI A - BT R A EIAYE > T3l
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F:

&

iy oy
Ul:H UIIH

EEBUEEAEERNE GEMMEE R R AN NIEZ AR T EAR
EEEYII I EEEEREE R - shB AR SR - B HEAEEE T T
FIRE > WM ARG EE HaE B B8 R NN UHEEA IR -

Eaic TRE S BT, R EB R E R E REER PR > HEIRAREEEE
ARHE SRRV — P58 E - B DUEERE  EEGBMEET > 52 RE LE
DR AERBERRAY AL > B —(EE i 2IREY 2 2R 52 © 1 HAE R Z AR -
MERTEEEAETIA - BRaEE G BEie T Ry S e L - RIAEERE
H#IE > AR e B G HE A T AR -

Hy

\2}%

EAEMSENEESREHRET  SERNER  WIROF I TE Rt F EhHY -
éﬁﬁﬁl%lﬂ’ﬂﬁ—glﬂ&%{’?’ﬁiﬁi@?Zfétﬁnﬂnﬁ%m*E:‘Kf/uE.Lfb HEMAHILIE - 82
Ao A D o RS2 AN b HRE R » ) RE L RAE s 2 i 52 - NI

a H PR e HE SR A (R > A {ER R iﬁﬂ%ﬂ B R L B BRI AR E Y 23
HEHE T  RAE AT IS - LHESHHE MBS Z —BLFmC i
sh e HEEEANY A ARG DR R SR B YR » L — S S BV HE
FEMI e R AR R A AE R & - FrEE RHEERbFE T - e ES EaE
NZRAVENE - W0 S U S Eh i i 2R AR R BB U R 56 - A R E R Fy
SEREIEHERY S AR fRRE -
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FLEFEr I B

Pragmatic Inferencing and Semantic Change:
Some Examples from Taiwanese Southern Min

Ing Cherry LI

National Taiwan Normal University

This paper explicates the intimate relation between semantics and
pragmatics as well as the significant role that pragmatic inferencing plays in
semantic change and grammaticalization. It is pointed out, mainly based on
Levinson’s (1995, 2000) Neo-Gricean Theory of Implicature and Traugott’s
(1999) Invited Inferencing Theory of Semantic Changes, that the complicated
polysemy often observed in synchronic data is best captured if new meaning is
viewed as first arising from invited inferences (or specific conversational
implicatures), later developed into generalized invited inferences (or
generalized conversational implicature) through frequent use, and finally
conventionalized as coded (or semantic) meaning. This path of semantic change
is proposed to characterize the multiple functions of the polysemous adverbs
koh(f&) and pheng/peng(il;) in Taiwanese Southern Min, both cases exhibiting
an obvious escalation of the speaker’s subjective belief and attitude.

Key words: pragmatic inference, conversational implicature, polysemy,
Taiwanese Southern Min, grammaticalization, semantic change
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